Benedictio M ensse

Latin sacred text
Blessings before and after meals

Benedic, Démine, nos et haec tha déna
[be.ne.'dik  'do:r.mi.ne nos et ek 'tuz.a 'da:.na]
Bless, Lord, us and these your gifts
quae de tha lar gitate siimus siimpturi.
[kwe de 'tu:.a lar.dzi.'ta:.te  'sui.mus 'sum.ptu.ri]
which  from your bounty will-be received.

Per Christum Déminum néstrum. Amen.

Ante prandium;
M énsaeceel éstis participes faciat nos,
Rex adérnaegldrize Amen.

Ante cénam;
Ad coénam viteeadérnaeperdlcat nos,
Rex adérnaegldrizea Amen.

The entire text to this title with the complete
IPA transcription and literal translation is available for download.
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